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Pirms ierīces pirmā lietojuma noteikti izlasiet 
brīdinājumus par drošību..
1. IEVADS
Atvēliet dažas minūtes, lai izlasītu šo lietošanas instrukciju. 
Tādējādi tiks novērsti visi riski un ierīces bojājums. 
LED un indikatora gaismiņas uz paneļa palīdzēs nodrošināt pa-
reizu mijiedarbību ar ierīci.

Nedeg --

Pastāvīgi deg
Funkcija 
pieejama

Mirgo
Funkcija ir 
darbībā

Strauji mirgo
Vajadzīga lietotā-
ja rīcība

Tie paši simboli ir izmantoti arī kopā ar produktu piegādātajā 
īsajā rokasgrāmatā.

1.1 Burti iekavās
Iekavās norādītie burti attiecas uz ierīces aprakstu 2.–3. lpp.

1.2 Problēmu novēršana un remonts
Problēmu gadījumā vispirms mēģiniet tās novērst, izla-
sot informāciju sadaļā “17. Explanation of lights” un “18. 
Troubleshooting”.
Ja tas problēmu nenovērš vai nepieciešama papildinformācija, 
sazinieties ar klientu apkalpošanas nodaļu, zvanot uz numu-
riem, kas norādīti tīmekļa vietnē www.delonghi.com.
Ja nepieciešams remonts, sazinieties tikai ar De’Longhi klientu 
apkalpošanas centru. Adreses var atrast tīmekļa vietnē www.
delonghi.com.

2. APRAKSTS 

2.1 Ierīces apraksts – A
A1. Pupiņu tvertnes vāciņš
A2. Kafijas dzirnaviņu regulēšanas ripa
A3. Maltās kafijas piltuve
A4. Pupiņu tvertne
A5. Infuzora durtiņas
A6. Noņemams infuzors
A7. Strāvas vads
A8. Ūdens tvertnes vāciņš
A9. Ūdens tvertne
A10. Kafijas atlikumu tvertne

A11. Krūzīšu paplāte
A12. Pilēšanas paplātes režģis
A13. Pilēšanas paplātes ūdens līmeņa rādītājs
A14. Pilēšanas paplāte
A15. Kondensāta paplāte
A16. Kafijas snīpji ar regulējamu augstumu
A17. Piederumu savienotāja piekļuves atloks 
A18. Krūzīšu plauktiņš

2.2 Vadības paneļa apraksts – B
B1. IESLĒGŠANAS/gaidstāves poga ar iebūvētu LED
B2. X2 poga ar iebūvētu LED (nospiežot un 5 sekundes turot 

nospiestu, piekļūst iestatījumu izvēlnei)
B3. Maluma atlases poga
B4. Intensitātes atlases pogas (vāja, vidēja, stipra)
B5. Atkaļķošanas cikla atlases poga
B6. Tīrīšanas poga (piena karafe) ar iebūvētu LED (nospiežot 

5 sekundes, tiek aktivizēta manuālā skalošana)
B7. Dzērienu atlases poga ar iebūvētu LED (* dzērienu skaits 

un veids atšķiras atkarībā no modeļa)

2.3 Indikatora gaismiņu apraksts - C
C1. Filtra nolietojuma indikators
C2. Nav ūdens
C3. Vispārīgs brīdinājums
C4. Kafijas atlikumu tvertne 
C5. Nepieciešama atkaļķošana

2.4 Papildpiederumu apraksts - D*
 (*dzērienu skaits un veids atšķiras atkarībā no modeļa)
D1. “Vispārējās cietības pārbaudes” strēmele
D2. Maltās kafijas mērkarote
D3. Atkaļķošanas līdzeklis
D4. Ūdens mīkstinātāja filtrs
D5. Karstā ūdens snīpis

2.5 Piena karafes apraksts - E
E1. Putu skala
E2. Piena karafes vāciņš
E3. Piena karafes savienotājs
E4. Vāciņa atbrīvošanas poga
E5. Piena snīpja savienotājs (nenoņemams)
E6. Uzputotā piena snīpis
E7. Piena tvertne
E8. Piena ieplūdes caurulīte

3. IERĪCES IESTATĪŠANA

Lūdzu, ņemiet vērā:
• Lietojot kafijas automātu pirmo reizi, visi izņemamie pie-

derumi,  kas nonāk saskarē ar ūdeni vai pienu, jānoskalo 
ar karstu ūdeni. 
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• Kafijas paliekas dzirnaviņās ir pirms tirdzniecības veikto 
darbības pārbaužu rezultāts, kas apliecina mūsu rūpīgo 
attieksmi un uzmanību pret produktu kvalitāti.

• Pirmajā ierīces lietošanas reizē ūdens kontūrs būs tukšs un 
ierīce var darboties ļoti trokšņaini. Kontūram uzpildoties, 
troksnis samazinās.

• Pirmo reizi ieslēdzot ierīci, pārliecinieties, ka ūdens snīpis 
(D5) ir uzstādīts.

1. Pievienojiet ierīci elektrotīkla padevei (1. att.)

1 2

2. Indikators  (C2) iedegsies vadības panelī (B) (2. att.): 
izņemiet ūdens tvertni (A9) (3. att.), uzpildiet līdz līme-
nim MAX ar svaigu dzeramo ūdeni (4. att.), tad ievietojiet 
atpakaļ ierīcē.

4

MAX

3

3. LED (B2) vadības panelī strauji mirgos.
4. Novietojiet tvertni zem kafijas snīpja (A16) ūdens snīpja 

(D5) (5. att.).

65

5. Nospiediet  pogu (6.  att.): iekšējie ūdens kontūri 
sāk uzpildīties, un ierīce no ūdens snīpja izvadīs karstu 
ūdeni.

6. Plūsma tiks pārtraukta, pēc tam dažu sekunžu laikā no ierī-
ces kafijas snīpja tiks izvadīts ūdens.

Kad ūdens plūsma pilnībā apstājas, ierīce ir gatava lietošanai.
Lūdzu, ņemiet vērā:
• pirmajā ierīces lietošanas reizē nepieciešams pagata-

vot 4–5 krūzītes cappuccino, lai dzēriens iegūtu pareizo 
garšu.

• Ieteicams piegādāto ūdens filtru uzstādīt nekavējoties. 
Pēc diviem mēnešiem (skatīt datuma indikatoru) vai pēc 
3 nedēļām, ja ierīce netiek izmantota, filtrs ir jānomaina 
vai jānoņem, pat ja brīdinājuma indikators (C1) nedeg.

• Pēc iespējas drīzāk pielāgojiet ūdens cietību (sadaļa “5. 
Measuring water hardness”). 

4. ŪDENS MĪKSTINĀTĀJA FILTRS
Lai laika gaitā nodrošinātu nemainīgu kafijas automāta darbību, 
iesakām izmantot De'Longhi ūdens mīkstinātāja filtru.
Lai iegūtu plašāku informāciju, apmeklējiet tīmekļa vietni 
www.delonghi.com.

 EAN: 8004399327252

Lai pareizi uzstādītu filtru, izpildiet turpinājumā sniegtos 
norādījumus.
1. Izņemiet filtru (D4) no iepakojuma un pagrieziet datuma 

indikatoru, lai redzētu nākamos 2 mēnešus (7. att.).

87

0,5 L

2. Lai aktivizētu filtru, ilgāk par minūti teciniet dzeramo 
ūdeni cauri filtra atverei, līdz ūdens tek ārā pa atverēm 
sānos (8. att.).

3. Izņemiet tvertni (A9) no kafijas automāta (4. att.) un uzpildiet 
ar svaigu dzeramo ūdeni; ievietojiet filtru ūdens tvertnē, ie-
gremdējot to pilnībā uz aptuveni desmit sekundēm, sasverot 
un viegli piespiežot, lai izlaistu gaisa burbulīšus (9. att.).
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9

MAX

10

MAX

4. Ievietojiet filtru attiecīgajā korpusā un pilnībā iespiediet 
vietā (10. att.); 

5. Aizveriettvertni ar vāku (A8), pēc tam ievietojiet tvertni 
kafijas automātā.

6. Ja nav ievietots, ievietojiet ūdens snīpi (D5).
7. Novietojiet tukšu trauku ar vismaz 0,5 litru ietilpību zem 

karstā ūdens snīpja (5. att.).
8. Norādījumus par to, kā uzstādīt filtru, skatiet sadaļā “12. 

Settings menu”.
9. Vadības panelī filtra indikatorlampiņa (C1) vienmērīgi 

mirgo un karafes tīrīšanas/manuālās skalošanas poga 
(B6) LED ātri mirgo.

10. Nospiediet karafes tīrīšanas/manuālās skalošanas pogu 
(B6) (11. att.).

11

11. Ierīce izdala karsto ūdeni, pēc tam automātiski pārtrauc 
izvadi.

12. Kad plūsma apstājas, filtra indikatorlampiņa izslēdzas: 
filtrs ir aktīvs un ierīci var izmantot.

Lūdzu, ņemiet vērā:

• ja  pogas LED (B6) ātri mirgo, nospiediet pogu. Tā-
dējādi kafijas automāta iekšējie kontūri sāks piepildīties, 
izspiežot izveidojušos gaisa burbuļus un ļaujot turpināt 
uzstādīšanu.

• Kad uzstādīšana ir pabeigta, dzērienu LED mirgo, norādot, 
ka ierīce uzsilst, lai būtu gatava normālai lietošanai.

4.1 Filtra maiņa
Mainiet filtru (D4), kad iedegas  indikatorlampiņa (C1). 
1. Izņemiet ūdens tvertni (A9) un nolietoto filtru.
2. Izpildiet iepriekšējā sadaļā aprakstītās darbības par filtra 

aktivizēšanu.
3. Norādījumus par to, kā iestatīt kafijas automātu, skatiet sa-

daļā “12. Settings menu” un atkārtojiet iepriekšējās sadaļas 
9.–12. darbību.

Lūdzu, ņemiet vērā:
pēc diviem mēnešiem (skatīt datuma indikatoru) vai pēc 3 ne-
dēļām, ja ierīce netiek izmantota, filtrs ir jānomaina, pat ja 
netiek parādīts brīdinājuma ziņojums.

4.2 Filtra izņemšana
Ja ir mērķis lietot ierīci bez filtra (D4), filtra noņemšana jānorā-
da ierīces iestatījumos. 
1. Izņemiet ūdens tvertni (A9) un nolietoto filtru.
2. Norādījumus par to, kā attiecīgo kafijas automātu iestatīt, 

skatiet sadaļā “12. Settings menu”.
Lūdzu, ņemiet vērā:
pēc diviem mēnešiem (skatīt datuma indikatoru) vai pēc 3 nedē-
ļām, ja ierīce netiek izmantota, filtrs ir jānomaina, pat ja netiek 
parādīts brīdinājuma ziņojums.

5. ŪDENS CIETĪBAS NOTEIKŠANA
Iestatot ūdens cietību pēc iespējas drīzāk, kafijas automāts 
varēs optimizēt atkaļķošanas biežumu. Tas nozīmē, ka atkaļķo-
šanas indikatorlampiņa  (C5) iedegsies pēc vajadzības atka-
rībā no vietēji padotā ūdens faktiskās cietības.  Rīkojieties šādi.

12 13

1. Ja kopā ar attiecīgā modeļa kafijas automātu ir piegādāts 
vispārējās cietības pārbaudes strēmele (D1), izņemiet to 
no iesaiņojuma.

2. Aptuveni uz vienu sekundi pilnībā iegremdējiet strēmeli 
glāzē ar ūdeni (12. att.).

3. Izņemiet strēmeli no ūdens un viegli nokratiet (13. att.). 
Aptuveni pēc minūtes parādās 1, 2, 3 vai 4 sarkani kvadrā-
ti atkarībā no ūdens cietības līmeņa. Katrs kvadrāts atbilst 
vienam līmenim.
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Absolūtā cietības pārbaude Cietība

1
Mazs

2 
Vidēja 

3
Vidēja/Liela

4
Liels

Norādījumus par to, kā attiecīgo kafijas automātu iestatīt, ska-
tiet sadaļā “12. Settings menu”.

6. IERĪCES IESLĒGŠANA
Applaucēšanās risks! 
Skalošanas laikā no kafijas snīpjiem izplūst mazliet karstā 
ūdens (A16). Uzmanieties, lai nesaskartos ar ūdens šļakatām. 
Lai izvairītos no vajadzības bieži iztukšot pilēšanas paplāti 
(A14), novietojiet zem snīpjiem trauku, kurā savākt skalošanas 
ūdeni.

• Lai ieslēgtu ierīci, nospiediet  pogu (B1): iesl./izsl. 
pogas LED iedegas, un dzērienu indikatorlampiņas LED 
vadības panelī (B) mirgo, liecinot, ka kafijas automāts 
uzsilst.

Šīs darbības laikā kafijas automāts izpilda skalošanas ciklu. 
Papildus boilera sildīšanai tas kalpo arī karstā ūdens cirkulēša-
nā pa iekšējiem kontūriem, lai arī tie uzsiltu līdz vajadzīgajai 
temperatūrai. 
Ierīce ir gatava lietošanai, kad dzērienu un intensitātes LED deg 
pastāvīgi.

7. IERĪCES IZSLĒGŠANA
Kad automāts tiek izslēgts pēc kafijas gatavošanas, tas veic au-
tomātisku skalošanas ciklu.
Applaucēšanās risks!
Skalošanas laikā no kafijas snīpjiem izplūst mazliet karstā 
ūdens (A16). Uzmanieties, lai nesaskartos ar ūdens šļakatām. 
Lai izvairītos no vajadzības bieži iztukšot pilēšanas paplāti 
(A14), novietojiet zem snīpjiem trauku, kurā savākt skalošanas 
ūdeni.
• Lai ierīci izslēgtu, nospiediet  pogu (B1) ;
• tagad mirgo dzērienu indikatorlampiņu LED vadības pa-

nelī: ierīce veic skalošanas ciklu, ja paredzēts, un pēc tam 
izslēdzas (pāriet gaidstāvē).

Lūdzu, ņemiet vērā:
Ja kādu laiku neizmantosit ierīci, atvienojiet no to no elektro-
tīkla kontaktligzdas:

• Vispirms izslēdziet ierīci, nospiežot  pogu.
• atvienojiet barošanas kabeli no kontaktligzdas.

8. KAFIJAS DZĒRIENU PAGATAVOŠANA

8.1 Kafijasgatavošana no kafijas pupiņām 

Svarīgi! 
Neizmantojiet zaļas, karamelizētas vai sacukurotas kafijas pu-
piņas, jo tās var pielipt pie kafijas dzirnaviņām un padarīt tās 
nelietojamas.

1. Uzpildiet tvertni (A4) ar kafijas pupiņām (14. att.).

14 15

2. Novietojiet krūzīti zem kafijas snīpjiem (A16) (15. att.).
3. Nolaidiet snīpjus pēc iespējas tuvāk krūzītei: tādējādi kafi-

ja būs krēmīgāka (15. att.);
4. Izvēlieties nepieciešamo dzērienu:  

Dzēriens
(*)

Noklusējuma 
daudzums (ml)

Programmējamais 
daudzums (ml)

≃ 40 no ≃20 līdz 
≃ 80

no ≃20 līdz ≃180 

≃ 180 no ≃100 līdz 
≃240

no ≃100 līdz ≃240 

(*)  Skaitļi un dzērienu veids var atšķirties atkarībā no 
modeļa.

5. Sākas gatavošana un mirgo LED atbilstoši atlasei vadības 
panelī (B).

8.2 2 krūzīšu kafijas pagatavošana 
1. Novietojiet krūzītes zem kafijas snīpjiem (A16);
2. Nolaidiet snīpjus pēc iespējas tuvāk krūzītēm: tādējādi 

kafija būs krēmīgāka;

3. Nospiediet  pogu (B2): iedegas attiecīgā LED;

4. Nospiediet Espresso  pogu (B7);

5. Sākas gatavošana un mirgo espresso pogai atbilstošā LED 
vadības panelī (B).
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8.3 Kafijas pagatavošana no maltās kafijas 

Svarīgi!  
• Nekad nepievienojiet malto kafiju, kad ierīce ir izslēgta, jo 

tā var izbirt ierīces iekšpusē vai piesārņot to. Tas var sabo-
jāt kafijas automātu.

• Nekādā gadījumā nelietojiet vai-
rāk par 1 mērkarotes iedaļu (D2), 
jo tas var piesārņot kafijas auto-
mātu vai nosprostot piltuvi (A3).

Lūdzu, ņemiet vērā:
lietojot malto kafiju, vienlaikus var pagatavot tikai vienu 
krūzīti.
1. Nospiediet  (B3): iedegas attiecīgā LED. 
2. Pārliecinieties, vai piltuve nav nosprostota, pēc tam pie-

vienojiet vienu līmeni maltās kafijas (16. att.).

16

3. Novietojiet krūzīti zem kafijas snīpjiem (A16) (15. att.).
4. Atlasiet vajadzīgo dzērienu (B7);

5. Sākas gatavošana un mirgo LED atbilstoši atlasei vadības 
panelī (B).

8.4 Vispārēji norādījumi par dzērienu 
gatavošanu uz kafijas bāzes

• Lietošanas laikā vadības panelī (B) var iedegties indika-
toru lampiņas. To nozīme ir izskaidrota sadaļā “17. Expla-
nation of lights”. 

• Informāciju par karstākas kafijas pagatavošanu skatiet 
sadaļā “8.7 Tips for a hotter coffee”.

• Ja kafija tiek pagatavota pa pilienam, pārāk vāja un ne-
pietiekami krēmīga vai pārāk auksta, lasiet padomus sa-
daļā “18. Troubleshooting”.

• Kā pielāgot dzērienus savai gaumei, skatiet sadaļā “8.5 
Varying the intensity of the coffee” un “8.9 Customising 
the quantity in the cup”.

Lūdzu, ņemiet vērā:
enerģijas taupīšanas režīmā nepieciešamas dažas sekun-
des, līdz tiek pagatavota pirmā kafijas krūzīte, jo ierīcei atkal 
jāuzsilst.

8.5 Kafijas stipruma maiņa
1. Nospiediet pogu (B4) atbilstoši vēlamajai intensitātei:

Viegla

Vidēja

Stipra

2. Atlasiet vajadzīgo kafijas dzērienu.
Lūdzu, ņemiet vērā:
• Gatavojot nākamo kafiju, kafijas automāts piedāvās pē-

dējo atlasīto intensitātes iestatījumu.
• Ja notiek energoapgādes atteice, kafijas automāts atgrie-

žas pie noklusējuma iestatījuma: vidēja.

8.6  Skalošana 
Lietojot šo funkciju, karsto ūdeni var izvadīt no kafijas snīpjiem, 
lai tīrītu un sasildītu ierīces iekšējo kontūru.
1. Palieciet zem kafijas snīpjiem (A16) vismaz 100 ml tilpu-

ma trauku (5. att.).

2. Nospiediet   pogu (B6) un turiet nospiestu vismaz 
5 sekundes: cikls sāksies un beigsies automātiski (lai pār-
trauktu ciklu ātrāk, nospiediet to pašu pogu otrreiz).

Lūdzu, ņemiet vērā:
• ja ierīce netiek izmantota ilgāk par 3–4 dienām, vēlreiz 

ieslēdzot ierīci, pirms jebkādu dzērienu pagatavošanas 
stingri ieteicams izpildīt 2-3 skalošanas ciklus.

• Ir normāli, ja pēc skalošanas cikla kafijas atlikumu tvertnē 
(A10) ir ūdens.

8.7 Padomi karstākai kafijai
Lai pagatavotu karstāku kafiju, rīkojieties šādi:
• izpildiet skalošanas ciklu (skatiet sadaļu “8.6  Rinsing 

”);
• uzsildiet krūzītes ar karstu ūdeni (izmantojot karstā ūdens 

funkciju);
• palieliniet kafijas temperatūru (skatiet sadaļu “12. Set-

tings menu”). 

8.8 Kafijas dzirnaviņu regulēšana
Kafijas dzirnaviņas nav nepieciešams regulēt, vismaz sākot-
nēji, jo tās ir iestatītas rūpnīcā, lai nodrošinātu pareizu kafijas 
pagatavošanu. 

Lūdzu, ņemiet vērā: 
Regulēšanas ripu drīkst griezt tikai kafijas dzirnaviņu darbības 
laikā kafijas gatavošanas sākuma darbībā.

Lai regulētu kafijas dzirnaviņu darbības laikā, grieziet ripu (A2) 
šādi: 



10

Kafija tiek izvadīta pārāk lēni 
vai vispār netiek izvadīta.

Šis regulējums būs spēkā tikai 
pēc vismaz 2 kafijas krūzīšu 
pagatavošanas.

Pagrieziet par vienu klikšķi 
“7” virzienā

Lai kafija būtu piesātinātāka 
un krēmīgāka

Šis regulējums būs spēkā tikai 
pēc vismaz 2 kafijas krūzīšu 
pagatavošanas.

Pagrieziet par vienu klikšķi 
“1” virzienā

8.9 Daudzuma pielāgošana krūzītē
1. Nospiediet uz programmējamo dzērienu attiecināmo 

pogu un turiet to dažas sekundes nospiestu: kad atlasei 
atbilstošā LED sāk strauji mirgot, kafijas automāts ir prog-
rammēšanas režīmā. Sākas izvade.

2. Kad krūzīte ir piepildīta līdz vajadzīgajam līmenim, no-
spiediet dzēriena pogu otrreiz. Padeve tiek pārtraukta, un 
daudzums tiek saglabāts atmiņā.

Lūdzu, ņemiet vērā:
lai atceltu pašreizējo iestatījumu, nospiediet pogu, kas atbilst citam 
dzērienam.

9. DZĒRIENU GATAVOŠANA UZ PIENA BĀZES

Lūdzu, ņemiet vērā: 
• pirms karafes lietošanas pārbaudiet, vai visas daļas ir tīras 

un saliktas, kā norādīts sadaļā “14. Thorough cleaning of 
milk carafe”

• Lai piens nebūtu pārāk maz saputots vai pārklāts ar lie-
liem burbuļiem, vienmēr tīriet piena karafes vāciņu (E2) 
un karafes savienotāju (E3), kā norādīts sadaļās “9.6 Cle-
aning the milk carafe after each use” un “14. Thorough 
cleaning of milk carafe”.

9.1 Kādu pienu lietot?
Putu kvalitāte ir atkarīga no:  
• izmantotā dzīvnieku piena vai augu izcelsmes dzēriena 

temperatūras (lai iegūtu labākos rezultātus, vienmēr 
izmantojiet dzīvnieku pienu vai augu izcelsmes dzērienu 
tieši no ledusskapja, 5 °C);

• piena vai augu dzēriena veida;
• izmantotā zīmola;
• no sastāvdaļām un uzturvērtības.

Govs piens

Pilnpiens
(tauku saturs >3,5%)

✓
Daļēji attaukots piens
(tauku saturs starp 1,5 un 
1,8%)

Vājpiens
(tauku saturs <0,5%)

Augu izcelsmes dzērieni

Soja ✓
Mandeles ✓
Auzas ✓

Lūdzu, ņemiet vērā:
lai iegūtu labākos rezultātus, lietojot augu izcelsmes dzērie-
nus, atlasiet šo produktu “Barista” versijas, lai optimizētu putu 
kvalitāti.

9.2 Cik daudz piena?
Piena tvertne (E7) ir marķēta ar graduētu skalu (17.  att.), lai 
nodrošinātu pareizu piena daudzuma ieliešanu dzēriena paga-
tavošanas laikā. 
Starpatzīmes atbilst palielinājumam ik pa ≃ 20 ml.
Līmenis “MIN” atbilst minimālajam ieprogrammējamajam 
daudzumam (skatiet sadaļu “9.7 Customising the quantity in 
the cup”).

17

/
Cappuccino Mix

/
Cappuccino Mix

Lūdzu, ņemiet vērā:
• atkarībā no lietotā piena veida un temperatūras, recepte 

var nedaudz atšķirties starp dzērieniem.
• Ja karafē ir nepietiekams piena daudzums, piena snīpis 

izvadīs sausu šņākoņu.

9.3 Piena karafes uzpildīšana un pievienošana
1. Nospiediet atbrīvošanas pogu (E4) un paceliet piena vā-

ciņu (E2) (18. att.).
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18 19

Nospiediet .

Paceliet

2. Uzpildiet piena tvertni (E7) ar pietiekamu daudzumu 
piena (17. un 19. att.);

3. Pārliecinieties, vai piena ieplūdes caurulīte (E8) ir pareizi 
nostiprināta atverē piena karafes vāciņa apakšā (20. att.).

20 21

4. Uzlieciet vāku atpakaļ uz piena tvertnes.
5. Nolaidiet atloku un piestipriniet tvertni savienotājam, ie-

spiežot to līdz galam (21. att.). Ierīce atskaņo pīkstienu (ja 
iespējota pīkstiena funkcija).

6. Pārliecinieties, vai ripa (E1) ir putu  pozīcijā..

9.4 Kafijas intensitātes vai maltas kafijas 
izmantošanas atlase

Tiklīdz piena karafe ir sagatavota, pirms vēlamā pienu saturošā 
dzēriena atlases, kafijas intensitāti var pielāgot pēc vajadzības, 
kā aprakstīts sadaļā “8.5 Varying the intensity of the coffee”, 
vai arī atlasiet malto kafiju un turpiniet pievienot vienu kafijas 
mērkarotes līmeni, kā norādīts sadaļā “8.3 Making coffee using 

pre-ground coffee ”

9.5 Uz piena bāzes gatavoto dzērienu izvade
1. Novietojiet piemērota izmēra krūzi zem kafijas snīpjiem 

(A16) un putotā piena snīpja (E6) (22. att.). 

22

2. Atlasiet vadības panelī pienu saturošu dzērienu
Lūdzu, ņemiet vērā:  
ja aktivizēts režīms“Energy Saving” (Enerģijas taupīšana) (ska-
tiet sadaļu “12. Settings menu”), iespējams, būs jāuzgaida 
dažas sekundes, pirms dzēriens tiks izvadīts.

9.6 Piena karafes tīrīšana pēc katras lietošanas
Pēc katra uz piena bāzes gatavotā dzēriena izvades ar pogu 

 saistītā LED vadības panelī (B5) mirgos (23. att.).

23 24

Atstājiet piena karafi ierīcē (tvertni nav nepieciešams iztukšot).
3. Novietojiet krūzīti vai citu trauku zem piena snīpja (24. att.).
4. Nospiediet pogu  : no piena snīpja tiks izvadīts kar-

stais ūdens un tvaiks. Tīrīšana tiek izbeigta automātiski.

Ja secīgi tiek gatavoti dažādi dzērieni:
• Pēc pēdējā dzēriena pagatavošanas, veiciet karafes 

tīrīšanu.

Pēc vairāku dzērienu pagatavošanas piena karafe ir iztuk-
šota vai atlikušais daudzums piena ir nepietiekams, lai 
pagatavotu citus dzērienus.

• Pēc tīrīšanas darbības veikšanas ar pogu  izjauciet 
piena karafi un notīriet visas daļas; rīkojoties, kā apraks-
tīts sadaļā “14. Thorough cleaning of milk carafe”.
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Pēc vairāku dzērienu pagatavošanas piena karafē 
nav atlicis pietiekams daudzums piena citu dzērienu 
pagatavošanai.
• Pēc tīrīšanas darbības ar pogu  izņemiet piena karafi 

un uzreiz ievietojiet ledusskapī. Karafi, kurā joprojām atro-
das piens, ledusskapī var uzglabāt ne ilgāk par 2 dienām; 
pēc šī laika visi komponenti jānotīra, rīkojoties, kā apraks-
tīts sadaļā “14. Thorough cleaning of milk carafe”.

Svarīgi!
Ja piena karafe atstāta ārpus ledusskapja ilgāk par 30 minū-
tēm, izjauciet to un notīriet visus komponentus, rīkojoties, kā 
aprakstīts sadaļā “14. Thorough cleaning of milk carafe”.

Pēc pienu saturošu dzērienu pagatavošanas – vispārī-
gas piezīmes:
• dažos gadījumos pirms tīrīšanas ierīcei būs jāuzsilst.
• Gaidiet, līdz darbība ir pabeigta. Funkcija ir automātiska. 

Neapturiet ierīci tīrīšanas darbības laikā.

9.7 Daudzuma pielāgošana krūzītē
1. Nospiediet un dažas sekundes turiet nospiestu pogu, kas 

saistīta ar ieprogrammējamo dzērienu uz piena bāzes. 
Gaisma ātri mirgo, norādot, ka programmēšanas izvēlne ir 
aktīva. Sākas izvade.

2. Kad krūzīte ir piepildīta līdz vajadzīgajam līmenim, vēlreiz 
nospiediet dzēriena pogu. Pirmās sastāvdaļas padeve tiek 
pārtraukta, un sākas otrās sastāvdaļas padeve.

3. Kad krūzīte ir piepildīta līdz vajadzīgajam līmenim, no-
spiediet dzēriena pogu otrreiz. Padeve tiek pārtraukta, un 
daudzums tiek saglabāts atmiņā.

Lūdzu, ņemiet vērā!
• Lai atceltu pašreizējo iestatījumu, nospiediet pogu, kas 

atbilst citam dzērienam.
• Dzēriena My Milk gadījumā var ieprogrammēt tikai kafijas 

daudzumu, savukārt piens tiks izlietots viss kā receptē.

10. KARSTĀ ŪDENS PADEVE
Applaucēšanās risks!
Nekad neatstājiet ierīci bez uzraudzības, kad tiek palaists kar-
stais ūdens.
1. Ievietojiet karstā ūdens snīpi (25. att.).

25 26

2. Novietojiet tvertni zem karstā ūdens snīpja (26. att.) (ie-
spējami tuvu, lai novērstu izšļakstīšanos).

3. Nospiediet  karstā ūdens pogu  .
4. Izvade automātiski tiks pārtraukta. Lai pārtrauktu izvadi 

ātrāk, otrreiz nospiediet pogu .
Lūdzu, ņemiet vērā:
enerģijas taupīšanas režīmā var paiet dažas sekundes, līdz sāk 
plūst karsts ūdens, jo ierīcei ir jāuzsilst.

10.1 Karstā ūdens daudzuma pielāgošana
1. Dažas sekundes nospiediet karstā ūdens pogu: gais-

mas ātri mirgo, lai norādītu, ka programmēšanas izvēlne ir 
aktīva. Sākas izvade.

2. Kad krūzīte ir piepildīta līdz vajadzīgajam līmenim, no-
spiediet dzēriena pogu otrreiz. Padeve tiek pārtraukta, un 
daudzums tiek saglabāts atmiņā.

Noklusējums 
(ml)

Programmējams (ml)

Karstais 
ūdens

250 no ≃ 20 līdz ≃ 420

Lūdzu, ņemiet vērā!
Lai atceltu pašreizējo iestatījumu, nospiediet pogu, kas atbilst 
citam dzērienam

11. PADOMI ENERĢIJAS TAUPĪŠANAI
• Lai samazinātu enerģijas patēriņu, izņemiet piena karafi 

pēc viena vai vairāk dzērienu pagatavošanas.
• Iestatiet automātiskās izslēgšanās laiku uz minimālo vērtī-

bu  (skatiet “12. Settings menu”);
• Iespējojiet enerģijas taupīšanu (skatiet “12. Settings 

menu”);
• Vienmēr veiciet atkaļķošanas ciklu, kad automāts to 

pieprasa.
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12. IESTATĪJUMU IZVĒLNE

Piekļūstot izvēlnei, pogas, kas palikušas aktīvas, var izmantot, lai atlasītu attiecīgās funkcijas.

1 2 3 4 5 6 7
(*)

Ūdens mīkstinātāja filtrs

Kafijas temperatūra

Enerģijas taupīšana

Iestatījumu 
atlasePīkstiens

Automātiskā izslēgšanās

Ūdens cietība

(*)  Dzērieni atšķiras atkarībā no modeļa

1. Atveriet izvēlni:

x 5 sec

Nospiediet un dažas sekundes turiet nospiestu pogu  : 
pogas, kas tiek lietotas atlasei, iedegsies.
Turpiniet, nospiežot pogu, kas atbilst regulējamajam 
iestatījumam.

2. Regulējiet kafijas automāta iestatījumus:

Ūdens mīkstinātāja filtrs Nospiediet vienu no 
pupiņu simboliem, lai 
uzstādītu vai nomainītu 
ūdens mīkstinātāja filtru

IEVIETOTS

Apstiprināt atlasi

Nospiediet maltās kafijas 
simbolu, lai izņemtu 
ūdens mīkstinātāja filtru

IZŅEMTS

Pīkstiens
Nospiediet vienu no 
pupiņu simboliem, lai 
iespējotu pīkstienu

DEG

Apstiprināt atlasi

Nospiediet maltās kafijas 
simbolu, lai atspējotu 
pīkstienu.

IZSLĒGTS

→

Piekļuve/iziešana no
iestatījumu izvēlnes
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Kafijas temperatūra

1
Nospiediet pupiņas 
simbolu atbilstoši 
nepieciešamajai 
temperatūrai

MAZS Apstiprināt atlasi

1
VIDĒJA

LIELA

Enerģijas taupīšana

2
Nospiediet vienu no 
pupiņu simboliem, lai 
iespējotu enerģijas 
taupīšanu

DEG

Apstiprināt atlasi

2

Nospiediet maltās kafijas 
simbolu, lai atspējotu 
enerģijas taupīšanu

IZSLĒGTS

Ūdens cietība

3
Nospiediet simbolu, kas 
atbilst iestatāmajam 
līmenim

1. LĪMENIS Apstiprināt atlasi

3
2. LĪMENIS

3. LĪMENIS

4. LĪMENIS

Automātiskā izslēgšanās

4
Nospiediet simbolu, kas 
atbilst iestatāmajam 
ilgumam

15 MINŪTES Apstiprināt atlasi

4
30 MINŪTES

1 STUNDA

3 STUNDAS

3. Aizveriet izvēlni:

Nospiediet pogu  : 
Kafijas automāts atkal ir gatavs lietošanai.

Lūdzu, ņemiet vērā!
Pēc 30 sekundēm, nenospiežot nevienu pogu, kafijas automāts iziet 
no iestatījumu izvēlnes automātiski.
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12.1 Rūpnīcas noklusējuma iestatījumu atjaunošana

Kafijas automātam noteikti jābūt gaidstāves režīmā (izslēgtam, 
tomēr savienotam ar elektrotīkla barošanu).

Nospiediet pogas, kas atbilst dzērieniem 1, 2 un , un 5 
sekundes turiet nospiestas: visi kafijas automāta iestatījumi 
un dzērienu daudzumi tiks atiestatīti uz rūpnīcas noklusējuma 
vērtībām. 1 2

x 5 sec

Kafijas automāts raida garu skaņas signālu, un visas indikator-
lampiņas mirgo, apstiprinot atiestatīšanu

BEEP

13. KAFIJAS AUTOMĀTA TĪRĪŠANA  
Svarīgi! 
• Neizmantojiet šķīdinātājus, abrazīvus tīrīšanas līdzekļus vai spirtu, lai tīrītu kafijas automātu. De’Longhi superautomātiskajiem 

kafijas automātiem tīrīšanai nav nepieciešami ķīmiski izstrādājumi.
• Neizmantojiet metāla priekšmetus, lai notīrītu nosēdumus vai kafijas atlikumus, jo varat saskrāpēt metāla vai plastmasas 

virsmas.

MAX

 50 °C
✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✓ ✓ ✓ ✓ ✓
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Komponents Biežums Procedūra

Kafijas atlikumu tvertne Kad  indikatorlampiņa iedegas,   
kafijas atlikumu tvertne jāiztukšo: tagad 
kafijas automāts nevar pagatavot kafiju.

• Izņemiet pilēšanas paplāti, iztukšojiet un iztīriet.
• Iztukšojiet kafijas atlikumu tvertni un rūpīgi iztīriet 

visas pamatnē atlikušās paliekas.
• Pārbaudiet kondensāta paplāti (sarkanā krāsā), un 

iztukšojiet, ja tā ir pilna.

Ierīci nevar izmantot, lai atkal pagatavotu kafiju, kamēr nav iztīrīta kafijas atlikumu tvertne. Pat ga-
dījumā, ja tā nav pilna, kafijas atlikumu tvertnes ziņojums parādās displejā 72 stundas pēc pirmās 
kafijas krūzītes pagatavošanas. Lai 72 stundas tiktu aprēķinātas pareizi, kafijas automātam vienmēr 
jābūt savienotam ar elektrotīkla barošanu.

Pilēšanas paplātes 
komponenti

Pilēšanas paplāte ir aprīkota ar līmeņa 
indikatoru (sarkanā krāsā), kas parāda 
ūdens līmeni.
Pirms indikators tiek izvirzīts no krūzīšu 
paplātes, pilēšanas paplāte ir jāiztukšo 
un jāiztīra.

• Izņemiet pilēšanas paplāti un kafijas atlikumu 
tvertni.

• izņemiet krūzīšu paplāti un pilēšanas paplātes 
režģi, pēc tam iztukšojiet pilēšanas paplāti un 
kafijas atlikumu tvertni un nomazgājiet visus 
komponentus.

• Pārbaudiet sarkano kondensāta paplāti un iztukšo-
jiet, ja tā ir pilna.

• Ievietojiet atpakaļ pilēšanas paplāti ar režģi un ka-
fijas atlikumu tvertni.

Izņemot pilēšanas paplāti, jāiztukšo arī kafijas atlikumu 
tvertne, pat ja tajā ir neliels kafijas daudzums.

Kafijas automāta iekšpuse Periodiski pārbaudiet (aptuveni reizi 
mēnesī), vai ierīces iekšpuse (pieejama 
pēc pilēšanas paplātes izņemšanas ) nav 
netīra.

Izslēdziet kafijas automātu un atvienojiet no elektropa-
deves. Nekad neiegremdējiet kafijas automātu ūdenī.
• Iztīriet kafijas nosēdumus ar suku vai sūkli.
• Iztīriet visus nosēdumus ar rokas putekļsūcēju

Kafijas snīpji Regulāri (reizi mēnesī) tīriet kafijas 
snīpjus.

• Regulāri tīriet kafijas snīpjus ar sūkli vai drānu.
• Pārbaudiet, vai atveres kafijas snīpī nav nosprosto-

tas. Ja nepieciešams, iztīriet kafijas nosēdumus ar 
zobu bakstāmo.
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14. PIENA KARAFES RŪPĪGA TĪRĪŠANA
ĻOTI SVARĪGI
Lai nodrošinātu optimālus rezultātus ar Lat-
tecrema sistēmu laika gaitā, regulāri rūpīgi 
notīriet piena karafi.

 
Notīriet piena karafi, kā aprakstīts turpinājumā.
1. Nospiediet atbrīvošanas pogu (E4) un paceliet vāciņu (E2) 

(18. att.).
2. Pagrieziet piena izvades snīpi (E6) uz augšu un velciet uz 

āru, līdz tas atdalās (27. att.); izvelciet ārā ieplūdes cauru-
līti (E8) (27. att.). 

27 28

3. Noņemiet savienotāju (E3), griežot pretēji pulksteņrādītāo-
ju kustības virzienam, un saudzīgi izvelciet ārā (28. att.).

4. Grieziet ripu (E1), darot to pretēji pulksteņrādītāju kustīs-
bas virzienam, un saudzīgi izvelciet ārā (29. att.).

29

5. Mazgājiet trauku mazgāšanas mašīnā (ieteicams) vai ar 
rokām, kā aprakstīts turpinājumā.

• Trauku mazgāšanas mašīnā Skalojiet visus iepriekš 
minētos komponentus un piena tvertni zem karsta teko-
ša dzeramā ūdens (vismaz 40 °C); tad ievietojiet vāciņu 
trauku mazgāšanas mašīnas augšējā grozā vertikālā stā-
voklī un mazās detaļas (putu skalu, piena padeves snīpi, 
ieplūdes caurulīti un savienotāju) galda piederumu grozā 
(30. att.). Palaidiet mazgāšanas programmu 50 °C tempe-
ratūrā, piem., standarta ECO.

30

• Mazgājot ar rokām Rūpīgi skalojiet visus komponentus 
un piena tvertni ar karstu (vismaz 40  °C) tekošu dzeramo 
ūdeni, lai noņemtu visas redzamās piena paliekas; ūdenim 
noteikti jāizplūst caur visām atverēm vāciņā (31. att.). Pēc 
tam visas sastāvdaļas iegremdējiet karstā (vismaz 40  °C) 
dzeramā ūdens un trauku mazgāšanas līdzekļa šķīdumā vis-
maz uz 30 minūtēm. Rūpīgi skalojiet, kā aprakstīts iepriekš, 
visas sastāvdaļas zem karsta dzeramā ūdens, katru atsevišķi 
berzējot ar pirkstiem un īkšķiem. 

31 32

6. Rūpīgi skalojiet piena karafes savienotāju (E3) (32. att.).
7. Pārliecinieties, vai zem ripas dobumā un kanālā nav atli-

kušas piena paliekas (33. att.). Ja nepieciešams, iztīriet ar 
zobu bakstāmo.

33

8. Nosusiniet visus komponentus ar tīru sausu drānu.
9. Atkal salieciet visus piena karafes komponentus.
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15. GATAVOŠANAS BLOKA TĪRĪŠANA
Lai iztīrītu izņemamo gatavošanas bloku (vismaz reizi mēnesī), 
rīkojieties šādi.
Svarīgi!
Gatavošanas bloku (A6) nevar izvilkt, kamēr kafijas automāts ir 
ieslēgts.

 Nospiediet  pogu (B1), lai kafijas automātu izslēgtu.
10. Izņemiet ūdens tvertni (A9).
11. Atveriet gatavošanas bloka durtiņas, kas atrodas labajā pusē 

(34. att.).
12. Iespiediet abas krāsainās atbrīvošanas pogas uz iekšu 

(35. att.), vienlaikus velkot gatavošanas bloku uz āru.

PUSH

34 35

PUSH

13. Skalojiet gatavošanas bloku zem tekoša ūdens, bez maz-
gāšanas līdzekļiem. Ja netīrumi ir ieēdušies, atstājiet ga-
tavošanas bloku uz 5 minūtēm dzeramajā ūdenī izmirkt, 
pēc tam ar suku notīriet atlikušās paliekas.

Svarīgi!  
SKALOJIET TIKAI AR ŪDENI 
NEKĀDU MAZGĀŠANAS LĪDZEKĻU, NEKĀDAS TRAUKU MAZ-
GĀŠANAS MAŠĪNAS
14. Ar suku notīriet visas kafijas paliekas, kas atlikušas gata-

vošanas bloka korpusā un redzamas pa gatavošanas bloka 
durtiņām.

15. Pēc tīrīšanas uzstādiet gatavošanas bloku, iebīdot to korpusā, 
pēc tam piespiediet PUSH (bīdīšanas) simbolu, līdz tas noklikšķ 
vietā.

Lūdzu, ņemiet vērā: 
ja gatavošanas bloku ir grūti uzstādīt, (pirms ievietošanas) sa-
lāgojiet to ar attiecīgo pozīciju, nospiežot abas sviras (36. att.).

36 37
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16. Pēc ievietošanas pārliecinieties, ka divas krāsainās pogas 
ir izvirzītas uz āru (37. att.).

17. Aizveriet gatavošanas bloka durtiņas.
18. Ievietojiet ūdens tvertni atpakaļ.
Tagad izņemamais gatavošanas bloks ir tīrs, un kafijas auto-
māts ir gatavs ieslēgšanai nākamajam lietojumam.

16. ATKAĻĶOŠANA 
• Pirms lietošanas izlasiet norādījumus un apzīmējumus uz 

atkaļķotāja iepakojuma.
• Izmantojiet tikai De’Longhi piegādāto atkaļķošanas lī-

dzekli. Neatbilstoša atkaļķotāja un/vai nepareiza atkaļķo-
šana var izraisīt problēmas, ko nesedz ražotāja garantija.

• Atkaļķošanas līdzeklis var sabojāt jutīgas virsmas. Ja pro-
dukts ir nejauši izšļakstījies, uzreiz nožāvējiet.

Lai atkaļķotu

Atkaļķošanas līdzeklis De’Longhi atkaļķošanas līdzeklis

Tvertne Ieteicamā ietilpība: 2 l

Laiks ~30min

Papildpiederums Karstā ūdens snīpis (D5)

Svarīgi!
Ja uzstādīts ūdens mīkstinātāja filtrs, pirms atkaļķoša-
nas šķīduma pievienošanas tas jānoņem.
Pēc tam 3. darbības sākumā atkal ievietojiet šo filtru

Kafijas automāts jāatkaļķo, kad  indikatorlampiņa vadības 
panelī iedegas (C4). Tā pati indikatorlampiņa mirgos atkaļķo-
šanas cikla laikā.
Lūdzu, ņemiet vērā:
• kolīdz atkaļķošanas cikls ir sācies, to nevar pārtraukt, un 

tas jāpabeidz ar pilnu skalošanas ciklu. Paturot to prātā, 
parūpējieties, lai atkaļķošanas līdzekļa daudzums būtu 
pietiekams.

Rīkojieties šādi.

1. Pārliecinieties, ka ūdens snīpis (D5) ir uzstādīts.

1. darbība:  atkaļķošanas 
darbība

2. Nospiediet  pogu (B5) un vismaz 5 sekundes turiet 
to nospiestu, līdz attiecīgā LED sāk strauji mirgot. Iedegas 
mazas intensitātes LED, norādot, ka notiek atkaļķošanas 
cikla 1. darbība.

3. Iztukšojiet pilēšanas paplāti (A14) un kafijas atlikumu 
tvertni (A10) un atkal atlieciet tos vietā; pilnībā iztukšo-
jiet ūdens tvertni (A9) un izņemiet mīkstinātāja filtru (ja 
tāds uzstādīts). 

4. Ielejiet atkaļķošanas līdzekli tvertnē līdz līmenim A (kas 
atbilst 100  ml iepakojumam), atzīmētam tvertnes sānā 
(aizmugurē) (38. att.); tad pielejiet ūdeni (vienu litru) līdz 
līmenim B (39.  att.); visbeidzot ievietojiet ūdens tvertni 
atkal atpakaļ kafijas automātā.
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39

B

A

38

B

A

5. Novietojiet vismaz 2 litru tilpuma tukšu trauku zem kafijas 
snīpjiem (A16) un zem ūdens snīpja (D5) (40. att.).

40

2l

6. Lai sāktu atkaļķošanas ciklu, nospiediet pogu ;  
indikatorlampiņa mirgo, norādot, ka notiek 1. darbība.

7. Aptuveni 15 minūtes kafijas automāts automātiski pār-
maiņus pauzē un atsāk šķidruma padevi no karstā ūdens 
snīpja un kafijas snīpja. 

Kad atkaļķošanas cikla pirmā darbība būs pabeigta, iedegsies 
zema ūdens līmeņa indikatorlampiņa (C2).

2. darbība: pirmā skalošana

8. Iztukšojiet trauku, kas izmantots atkaļķošanas šķidruma savāk-
šanai. Izņemiet un iztukšojiet ūdens tvertni, izskalojiet to zem 
tekoša ūdens, pēc tam piepildiet ar svaigu dzeramo ūdeni līdz 
līmenim MAX (41. attēls) un ievietojiet to atpakaļ kafijas auto-
mātā; atkal ievietojiet tvertni zem snīpjiem.

B

A

41

9. Nospiediet pogu  (kas strauji mirgo), lai sāktu ska-
lošanu: mirgo vidējas intensitātes LED, norādot, ka notiek 
atkaļķošanas cikla 2. darbība.

10. Ierīce automātiski veic kafijas un karstā ūdens snīpju 
skalošanu.

Kad atkaļķošanas cikla otrā darbība būs pabeigta, iedegsies 
zema ūdens līmeņa indikatorlampiņa (C2).

3. darbība: otrā skalošana

11. Iztukšojiet tvertni, kurā tika savākts ūdens no pirmās 
skalošanas. Izņemiet un iztukšojiet ūdens tvertni, pēc 
tam piepildiet to ar svaigu dzeramo ūdeni līdz līmenim 
MAX (41. att.) un ievietojiet mīkstinātāja filtru, ja tāds 
tiek lietots; atlieciet tvertni atpakaļ kafijas automātā un 
novietojiet tvertni zem snīpjiem.

12. Nospiediet pogu  (kas strauji mirgo), lai sāktu skalo-
šanu: lielas intensitātes indikatorlampiņa mirgo, norādot, 
ka notiek atkaļķošanas cikla 3. darbība; skalošanas šķid-
rums plūst no karstā ūdens snīpja. (*)

4. darbība:  atkaļķošanas proce-
dūras pabeigšana

13. Kad iedegas ar maltās kafijas funkciju saistītā LED, atkaļ-
ķošanas cikls ir pabeigts pareizi.

14. Iedegas kafijas atlikumu tvertnes indikators (C4): izņe-
miet tvertni, kurā tiek savākts skalošanai izmantotais 
ūdens, un iztukšojiet to; izņemiet pilēšanas paplāti un 
iztukšojiet kafijas atlikumu tvertni, kurā tiks savākts ska-
lošanai izmantotais ūdens. Savietojiet atkal visas daļas 
atpakaļ kafijas automātā.

15. Iedegas indikators “nav ūdens” (C2): izņemiet tvertni un 
uzpildiet līdz pozīcijai MAX ar svaigu dzeramo ūdeni. At-
lieciet atpakaļ ūdens tvertni kafijas automātā.

Kafijas automāts ir gatavs lietošanai.
Lūdzu, ņemiet vērā:
• Pēc atkaļķošanas ir normāli, ja kafijas atlikumu tvertnē ir 

ūdens.
• (*) Ja ūdens tvertne nav uzpildīta līdz MAX līmenim at-

kaļķošanas beigās, ierīce pieprasa veikt trešo skalošanas 
ciklu, lai nodrošinātu, ka atkaļķošanas šķidrums ir pilnībā 
iztīrīts no ierīces iekšējā kontūra. Šajā gadījumā atkārto-
jiet 11. punkta 3. darbību.
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17. LAMPIŅU SKAIDROJUMS
Indikatorlampiņa/LED Nozīme

Dzēriena indikatori mirgo Kafijas automāts uzsilst: 
gaidiet

Dzērienu un iestatījumu in-
dikatori pastāvīgi deg

Kafijas automāts ir gatavs 
lietošanai: atlasiet vēla-
mo dzērienu un attiecīgās 
opcijas

Nomainiet filtru (skatiet 
sadaļu “4. Water softener 
filter”)

Tvertnē nav pietiekams 
daudzums ūdens: uzpildiet 
tvertni

Trūkst ūdens tvertnes vai tā 
nav pareizi ievietota: ievie-
tojiet tvertni pareizi

Vispārēja trauksme: kafijas 
automāta iekšpuse ir ļoti ne-
tīra. Iztīriet kafijas automātu 
rūpīgi. Ja pēc tīrīšanas ziņo-
jums joprojām ir redzams, 
sazinieties ar De’Longhi 
klientu apkalpošanas die-
nestu un/vai apstiprinātu 
servisa centru.

Pēc tīrīšanas gatavošanas 
bloks nav atlikts atpakaļ 
vietā: ievietojiet gatavo-
šanas bloku, kā aprakstīts 
sadaļā “15. Cleaning the 
brewing unit”

→

Indikatorlampiņa/LED Nozīme

Nav kafijas pupiņu: piepil-
diet pupiņu tvertni, pēc tam 
nospiediet jebkuru pogu, lai 
atiestatītu trauksmi.

Atlase veikta, izmantojot 
maltu kafiju, bet neieberot 
kafiju attiecīgajā piltuvē 
(A3)

Tā kā pupiņas samaltas 
pārāk smalki, kafija tiek iz-
dalīta pārāk lēni vai vispār 
netiek izdalīta Regulējiet 
kafijas dzirnaviņas (sadaļa 
“8.8 Adjusting the coffee 
grinder”).

Izmantots pārāk daudz ka-
fijas. Izvēlieties maigāku 
intensitāti vai samaziniet 
maltās kafijas daudzumu.

Kafija tiek izvadīta pārāk 
lēni vai pa pilienam. 
Kafija ir samalta pārāk 
smalki. 
Izmantojiet espresso auto-
mātiem piemērotas kafijas 
pupiņas.

→
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Indikatorlampiņa/LED Nozīme

Ir pieprasīts karstais ūdens, 
taču snīpis nav ievietots: 
ievietojiet ūdens snīpi.

Ūdens kontūrs ir tukšs. 
Padodiet karsto ūdeni, 
nospiežot attiecīgo pogu  

 Hot Water (Karsts 
ūdens)

  

• Ir atlasīts dzēriens uz 
piena bāzes, bet savie-
notājs (E3) nav pilnībā 
ievietots: pārbaudiet, vai 
piena karafes visas daļas 
ir pareizi saliktas (skatiet 
sadaļu “14. Thorough 
cleaning of milk carafe”)

• Piena izvades laikā tika 
izņemta piena karafe. 
Atlieciet atpakaļ piena 
karafi: kafijas automāts 
atkal ir gatavs lietošanai.

• Ir pieprasīts dzēriens uz 
piena bāzes, bet piena 
tvertnē nav pietiekams 
daudzums piena (skatiet 
paragrāfus “9.5 Delive-
ring milk-based drinks”).

→

Indikatorlampiņa/LED Nozīme

Jāiztukšo kafijas atlikumu 
tvertne (A10)

Kafijas atlikumu tvertnes 
(A10)trūkst vai tā nav ie-
vietota pareizi: ievietojiet 
pilēšanas paplāti ar kafijas 
atlikumu tvertni un iebīdiet 
līdz galam

Nepieciešama atkaļķošana 
(“16. Descaling ”” )

Atkaļķošana ir pārtraukta. 
Pabeidziet ciklu, atsākot no 
intensitātes atlases LED no-
rādītās darbības.

Notiek atkaļķošana

Notiek ūdens filtra mīkstinā-
tāja uzstādīšana/nomaiņa



22

18. TRAUCĒJUMMEKLĒŠANA  
Iespējamie iekārtas darbības traucējumi ir uzskaitīti zemāk.  
Ja problēmu nevar novērst atbilstoši aprakstam, sazinieties ar klientu apkalpošanas centru.

Problēma Cēlonis Risinājums

Ierīci nevar ieslēgt. Kabelis nav pievienots elektropadevei. Pievienojiet ierīci kontaktligzdā.

Kafija nav karsta. Krūzītes netika uzsildītas. Uzsildiet krūzītes, skalojot tās ar karsto 
ūdeni (lūdzu, ņemiet vērā: var izmantot 
karstā ūdens funkciju).

Ierīces iekšējie kontūri ir atdzisuši, jo aiz-
ritējušas 2-3 minūtes kopš pēdējās kafijas 
porcijas pagatavošanas.  

Pirms kafijas gatavošanas uzsildiet ierīces iekšē-
jos kontūrus – dažas sekundes turiet nospiestu 

pogu  button (B6) , lai palaistu skalošanas 
ciklu.

Kafijas temperatūras iestatījums ir pārāk 
zems.

Iestatījumu izvēlnē iestatiet augstāku kafijas 
temperatūru (skatiet “12. Settings menu”).

Ierīce ir jāatkaļķo Veiciet atkaļķošanas procedūru. Tad pār-
baudiet ūdens cietību (“5. Measuring water 
hardness”) un pārliecinieties, vai kafijas 
automāta iestatījums atbilst vietējā ūdens 
cietībai (“12. Settings menu”).

Kafija ir vāja vai nav pietiekami krēmīga. Kafija ir samalta pārāk rupji. Regulējiet maluma līmeni (“8.8 Adjusting 
the coffee grinder”). Rezultāts ir redzams 
tikai pēc vismaz 2 kafiju pagatavošanas.

Kafijas pupiņas nav piemērotas. Izmantojiet espresso automātiem piemēro-
tas kafijas pupiņas.

Kafija nav svaiga. Kafijas iepakojums ir bijis atvērts pārāk ilgi, 
un tā ir zaudējusi savu garšu.

Kafija tiek izvadīta pārāk lēni vai pa 
pilienam

Kafija ir samalta pārāk smalki. Regulējiet maluma līmeni (“8.8 Adjusting the 
coffee grinder”). Rezultāts ir redzams tikai pēc 
vismaz 2 kafiju pagatavošanas.

Kafijas automāts neizsniedz kafiju. Iekšējos kontūros konstatēti piemaisījumi Nogaidiet, līdz kafijas automāts atkal ir ga-
tavs lietošanai, un izvēlieties nepieciešamo 
dzērienu. Ja problēma joprojām pastāv, sazi-
nieties ar klientu apkalpošanas centru.

Kafija neplūst ārā pa vienu vai abiem 
snīpjiem.

Bloķētas kafijas sprauslas. Notīriet sprauslas ar drānu. Jebkurus piekal-
tušos nogulumus vajadzības gadījumā var 
aizvākt, izmantojot zobu bakstāmo.

Izdalītā kafija ir ūdeņaina. Maltās kafijas piltuve ir aizsprostota. Atveriet durtiņas un iztīriet piltuvi ar birstīti.

Gatavošanas bloku nevar izņemt. Kafijas automāts nav pareizi izslēgts.
Izslēdziet kafijas automātu, nospiežot  
pogu .

Kad atkaļķošanas procedūra ir pabeigta, ie-
rīce aicina veikt trešo skalošanas reizi

Divu skalošanas ciklu laikā ūdens tvertne 
nav uzpildīta līdz MAX līmenim.

Atsāciet atkaļķošanas procedūru no “Step 3:  
Second rinse”.

→
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Problēma Cēlonis Risinājums

Piens veido lielus burbuļus vai tas šļakstās 
no snīpja(E6) , vai tas ir nepietiekami 
saputots.

Piens nav pietiekami auksts vai nav daļēji 
attaukots vai attaukots pilnībā.

Izmantojiet attaukotu vai daļēji attaukotu 
pienu tieši no ledusskapja (aptuveni 5°  C). 
Ja rezultāts joprojām neatbilst jūsu vēl-
mēm, mēģiniet lietot cita ražotāja pienu.

Piena karafes vāciņš ir netīrs. Izjauciet visus komponentus un rūpīgi notī-
riet, kā aprakstīts sadaļā “9.6 Cleaning the 
milk carafe after each use”. Ievērojiet īpašu 
piesardzību, tīrot skalas (E1) apakšpuses 
dobumu un kanālu.

Tiek izmantoti augu izcelsmes dzērieni. Gala rezultāts ir ļoti atšķirīgs atkarībā no dzē-
rienu uzturvērtības. Šiem dzērieniem ietei-
cams izmantot “Barista” versijas.

Nav iespējoti dzērieni uz piena bāzes Piena karafe nav ievietota vai ievietota 
nepareizi.

Sagatavojiet piena karafi un ievietojiet to 
kafijas automātā pareizi.

Pēc kārtas ir pagatavoti vairāki dzērieni uz 
piena bāzes, un pirms nākamo dzērienu ga-
tavošanas kafijas automātam ir jāuzsilst līdz 
ideālai temperatūrai.

Nogaidiet, līdz vadības panelī atkal ir iespē-
joti dzērieni uz piena bāzes.

Kafijas automāta augšā esošā krūzīšu pa-
plāte ir karsta

Vairāki dzērieni ir pagatavoti ar īsu laika 
intervālu

Ierīce lietošanas laikā izdala skaņas vai ne-
lielu šņākoņu

Ierīce ir gatava lietošanai vai tā ir tikko iz-
slēgta, un tvaika izvadītājā, kas joprojām ir 
karsts, iekrīt daži kondensāta pilieni.

Tā ir normāla parādība: lai mazinātu efektu, 
regulāri iztukšojiet pilēšanas paplāti.

Ierīce izdala tvaiku no pilēšanas paplātes 
un/vai uz virsmas, kur atrodas ierīce, ir 
ūdens.

Pilēšanas paplātes režģis pēc tīrīšanas nav 
ievietots atpakaļ.

Pārliecinieties, ka režģis ir novietots atpakaļ 
pilēšanas paplātē.

19. TEHNISKIE DATI
Spriegums/Frekvence: 220–240 V~ 50–60 Hz maks. 10 A
Jauda: 1450 W (maks. 10 A)
Spiediens: 1,5 MPa (15 bar)
Ūdens tvertnes ietilpība: 1,8 l
Izmēri GxPxA: 240 x 440 x 360 mm
Vada garums: 1250 mm
Svars (atšķiras atkarībā no modeļa): 9,6 kg
Pupiņu tvertnes ietilpība: 250 g
Enerģijas patēriņš gaidstāves režīmā:  0,22 W
Gaidstāves režīma periods:   30 minūtes
Automātiskās izslēgšanās laika palielināšana palielina enerģi-
jas patēriņu. 

De'Longhi patur tiesības jebkurā laikā mainīt savu izstrādājumu 
tehnisko specifikāciju un konstrukciju, neietekmējot funkcionali-
tāti un kvalitāti.
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